Nations Unies et estimant qu’il est indispensable de conserver 
cet 61an favorable, 

Soulignant l’urgence qu’il y a k apporter une aide humani- 
taire k Sarajevo et ses environs, 

1. Autorise le Secretaire general k mettre en place 
immSdiatement des elements additionnels de la Force de 
protection des Nations Unies pour assurer la s£curit6 et le 
fonctionnement de l’a6roport de Sarajevo et l’acheminement de 
1’aide humanitaire conformement au rapport qu’il apr£sent£ en 
application de la resolution 757 (1992) du Conseil de sdcurite 
le 6 juin 1992 s9 ; 

2. Appelle toutes les parties et les autres interests k se 
con former strictement k V accord du 5 juin 1992 sur la r£ouver- 
ture de l’aeroport de Sarajevo a des fins humanitaires 60 , et en 
particular k maintenir un cessez-le-feu absolu et inconditionnel; 

3. Lance un appel k toutes les parties pour qu’elles 
coop&rent pleinement avec la Force aux fins de la r6ouverture 
de l’a6roport, qu’elles fassent preuve de la plus grande modera¬ 
tion et qu’elles ne recherchent aucun avantage militaire dans 
cette situation; 

4. Exige que toutes les parties et les autres interesses 
coop&rent pleinement avec la Force et les organismes intema- 
tionaux k vocation humanitaire et prennent toutes les mesures 
n6cessaires pour assurer la securite de leur personnel, faute de 
quoi le Conseil n’exclut pas d’autres mesures pour faire 
parvenir une aide humanitaire a Sarajevo et ses environs; 

5. Appelle tous les Etats a contribuer k l’effort humani¬ 
taire international en faveur des populations de Sarajevo et de 
ses environs; 

6. Decide de rester activement saisi de la question. 

Adoptee a Vunanimite a la 308T 
seance. 


Nouveau rapport presente par le Secretaire 
general en application des resolutions 757 
(1992), 758 (1992) et 761 (1992) du Conseil 
de securite 


Decision 


A sa 3093 e seance, le 13 juillet 1992, le Conseil a decide 
d’inviter le representant de la Bosnie-Herz6govine k participer, 
sans droit de vote, a la discussion de la question intitulee 
"Nouveau rapport presente par le Secretaire general en 
application des resolutions 757 (1992), 758 (1992) et 761 (1992) 
du Conseil de securite (S/24263 et Add.l 63 )". 


Resolution 764 (1992) 
du 13 juillet 1992 

Le Conseil de securite , 

Reaffirmant ses resolutions 713 (1991) du 25 septembre 

1991, 721 (1991) du 27 novembre 1991, 724 (1991) du 15 
dScembre 1991, 727 (1992) du 8 janvier 1992, 740 (1992) du 7 
fevrier 1992, 743 (1992) du 21 fevrier 1992, 749 (1992) du 7 
avril 1992, 752 (1992) du 15 mai 1992, 757 (1992) du 30 mai 

1992, 758 (1992) du 8 juin 1992, 760 (1992) du 18 juin 1992, 
761 (1992) du 29 juin 1992 et 762 (1992) du 30 juin 1992, 

Prenantacte avec satisfaction du nouveau rapport presenle 
par le Secretaire general en application des resolutions 757 
(1991), 758 (1992) et 761 (1992) du Conseil de securite, en date 
du 10 juillet 1992 64 , 

Inquiet de la violation continue de 1’accord du 5 juin 1992 
sur la r6ouverture de l’aeroport de Sarajevo a des fins humani¬ 
taires 60 , en vertu duquel les parties sont nolammcnt con venues: 

Que tous les systemes d’armes antiaeriennes seraient 
retires des positions a partir desquelles ils peuvent 
et re utilises pour tirer sur P aero port et respace aerien 
avoisinant, 

Que tous les systemes d'artillerie, de mortier et de 
missiles sol-sol ainsi que les chars se trouvant a portee 
de tir de l’a£roport seraient concentres dans les zones 
convenues par la Force de protection des Nations 
Unies et soumis a l’obseivation de celle-ci sur la ligne 
de tir, 

D’etablir entre l’aeroport et la ville des couloirs de 
securite places sous le controle de la Force, pour 
assurer en toute surete racheminement de l'aide 
humanitaire et les deplacements du personnel requis, 

Profondement preoccupe par la securite du personnel de la 
Force, 

Reconnaissant le magnifique travail accompli a Sarajevo 
par la Force et son commandement, malgre les enormes 
dangers et difficultes de la situation, 

Conscient des immenses difficultes que pose Pevacualion 
par avion des personnes qui constituent des cas speciaux du 
point de vue humanitaire, 

Profondement preoccupe par la situation qui regne actuelle- 
ment k Sarajevo et par les multiples informations et indications 
selon lesquelles la situation se deteriorc dans toute la Bosnie- 
Herzegovine, 

Felicitant de leur determination et de leur courage tous 
ceux qui participent k l’effort humanitaire. 
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Deplorant la poursuite des combats en Bosnie-FIenfegovine, 
qui rend difficile Papport d’une aide humanitaire k Sarajevo et 
ses environs ainsi qu’k d’autres regions de la R6publique, 

Notant que la feouverture de l’a^roport de Sarajevo k des 
fins humanitaires constitue une premiere etape dans lfetablisse- 
ment d’une zone de s£curit6 englobant Sarajevo et son a£ro- 
port, 

Rappelant les obligations decoulant du droit humanitaire 
international, en particular des Conventions de Gen&ve du 12 
aofit 1949 65 , 

Soulignant une fois de plus la n^cessife imperieuse de 
trouver d’urgence une solution politique negocfee k la situation 
en Bosnie-Herzdgovine, 

1. Approuve le nouveau rapport presente par le Secre¬ 
taire g6n£ral en application des resolutions 757 (1992), 758 
(1992) et 761 (1992) du Conseil de securite, en date du 10 
juillet 1992 64 ; 

2. Autorise le Secretaire general a mettre en place 
imnfediatement des elements supplementaires de la Force de 
protection des Nations Unies pour assurer la securite et le 
fonctionnement de Tadroport de Sarajevo ainsi que 1’achemine- 
ment de l’aide humanitaire, conformement au paragraphe 12 de 
son rapport; 

3. Renouvelle l’appel qu’il a lance a toutes les parties et 
aux autres inferess6s pour qu’ils respectent strictement P accord 
du 5 juin 1992 sur la reouverture de Paeroport de Sarajevo a 
des fins humanitaires 60 et cessent imnfediatement toute activite 
militaire violente en Bosnie-Herzdgovine; 

4. Felicite la Force des efforts inlassables qu’elle a 
accomplis et du courage dont elle a fait preuve pour ce qui est 
d’assurer la foumiture de secours humanitaires a Sarajevo et 
ses environs; 

5. Exige que toutes les parties et les autres interesses 
coop£rent pleinement avec la Force et les organismes intema- 
tionaux k vocation humanitaire en vue de faciliter Pevacuation 
par avion des personnes qui constituent des cas spdciaux du 
point de vue humanitaire; 

6. Demande k toutes les parties et aux autres inferesses 
de coop^rer avec la Force et les organismes internationaux k 
vocation humanitaire en vue de faciliter rapport d’une aide 
humanitaire aux autres regions de Bosnie-Herzegovine qui 
continuent d’avoir cruellement besoin d’aide; 

7. Exige de nouveau que toutes les parties et les autres 
inferesses prennent les mesures necessaires pour garantir la 
s6curife du personnel de la Force; 

8. Demande de nouveau a toutes les parties interessees 
de fesoudre leurs differends au moyen d’une solution politique 
n6goci£e des probfemes de la region et, k cette fin, de cooperer 
aux efforts renouvefes de la Communaute europ£enne et de ses 


Etats membres, avec le soutien des Etats participant k la 
Conference sur la fecurife et la cooperation en Europe, dans le 
cadre de la Conference sur la Yougoslavie, et en particu]ier de 
repondre favorablement k l’invitation du President de la 
Conference k des conversations le 15 juillet 1992; 

9. Prie le Secretaire gdndral de se tenir constamment 
informe de revolution de la situation dans le cadre de la 
Conference sur la Yougoslavie et d’aider k trouver une solution 
politique negocfee au conflit en Bosnie-Herz6govine; 

10. Reaffirme que toutes les parties sont tenues de se 
con former aux obligations d6coulant du droit humanitaire 
international, en particulier des Conventions de Gen6ve du 12 
aotit 1949 65 , et que les personnes qui commettent ou ordonnent 
de commettre de graves violations desdites conventions en sont 
individuellement responsables; 

11. Prie le Secretaire general de garder constamment k 
lfetude toutes autres mesures qui pourraient se rdveler necessai¬ 
res pour assurer le libre acheminement de l’aide humanitaire; 

12. Decide de rester activement saisi de la question. 

Adoptee a Vunanimtte a la 3093* 
seance. 


Lettre, en date du 11 juillet 1992, adressee au 
President du Conseil de securite par le Minis- 
tre des affaires etrangeres de la Croatie 

Lettre, endate du 12 juillet 1992, adressee au 
President du Conseil de securite par le Minis- 
tre des affaires etrangeres de la Croatie 

Lettre, en date du 13 juillet 1992, adressee 
au President du Conseil de securite par le 
Representant permanent de la Bosnie-Herze¬ 
govine aupres de POrganisation des Nations 
Unies 

Lettre, en date du 13 juillet 1992, adressee 
au President du Conseil de securite par le 
Charge d'affaires par interim de la Mission 
permanente de la Slovenie aupres de V Orga¬ 
nisation des Nations Unies 

Lettre, en date du 17 juillet 1992, adressee 
au President du Conseil de securite par les 
Representants permanents de la Belgique, 
de la France et du Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et d'lrlande du Nord aupres de 
V Organisation des Nations Unies 

Decisions 

A sa 3097 e stance, le 17 juillet 1992, le Conseil a decide 
d’inviter le representant de la Bosnie-Henfegovine k participer, 
sans droit de vote, k la discussion de la question intitulee: 
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